REPUBLIKA SLOVENUA / REPUBLIC OF SLOVENIA
MINISTRSTVO ZA KMETIJSTVO, GOZDARSTVO IN PREHRANO /
MINISTRY OF AGRICULTURE, FORESTRY AND FOOD
Uprava Republike Slovenije za varno hrano, veterinarstvo in varstvo rastlin /
The Administration of the Republic of Slovenia for Food Safety,
Veterinary Sector and Plant Protection

VS-40/377 - MK

Zdravstveno spricevalo
BETEPUHAPHO 31PABCTBEH CEPTUDUKAT
Health Certificate

Za med, maticni mlecek in druge Cebelarske proizvode, namenjene prehrani ljudi, za posiljanje v Republiko Severno Makedonijo
3a mes, MaTYHa MIeY 1 APYT MTYENHN TPOM3BORMN HAMEHETY 3a MCXPaHa Ha nyreTo 3a yso3 8o Penybnuka CeBepHa MakeoHuja
For honey, royal jelly and other apiculture products intended for human consumption for dispatch to the Republic of North Macedonia

VZOREC/SAMPLE

Slovenija / Cnosenuja / Slovenia

Veterinarsko spricevalo za Republiko Severno Makedonijo /
BeTtepunapHo 3apaBcTBeH CepTuéumkar 3a Penybnuka CeepHa MakefoHuja /
Veterinary Certificate to Republic of North Macedonia

Del I: Podrobnosti odpremljene posiljke / [len I: leTanu 3a ucnpareHara npartka /

Part I: Details of dispatched consignment

1.1. Posiljatelj / Micnpakau / Consignor

Ime / me / Name

1.2. Referen¢na Stevilka spricevala / PepepeHteH l.2.a
6poj Ha cepTudukaror / Certificate reference

number

Naslov / Appeca / Address

1.3. Osrednji pristojni organ / LienTpaneH HagnexeH Opran / Central
Competent Authority

Tel./ Ten./ Tel.

1.4. Lokalni pristojni organ / JlokaneH HagnexeH OpraH / Local Competent
Authority

L.5. Prejemnik / Mpumau / Consignee

Ime / me / Name

Naslov / Agpeca / Address

Postna Stevilka/ MowTeHckun 6poj / Postal code

Tel./ Ten./ Tel.

1.7. Drzava izvora / 1SO koda/ 1.8.
3emja Ha noTekno / NCOkeon/
Country of origin 1SO code

1SO koda / CO
kop / 1SO code

1.9. Namembna drzava / .10.
3emja Ha AecTuHaumja /

Country of destination

1.11. Kraj izvora / MecTo Ha notekno / Place of origin

Stevilka odobritve / bpoj Ha
opno6peHue / Approval number

Ime / me / Name

Naslov / Agpeca / Address

1.13. Kraj natovarjanja/ Mecto Ha HaToBap / Place of loading

1.14. Datum posiljanja / [lata Ha noafatbe / Date of departure

1.15. Prevozno sredstvo / Cpeactea 3a TpaHcnopT / Means of transport

Letalo / AsuoH / Ladja / Zelezniski vagon /

Aeroplane I:l bpoa / I:l MenesHnuku saroH / I:l
Ship Railway wagon

Cestno prevozno sredstvo / Cpeacteo 3a Drugo / ipyro /

nateH coo6pakaj / Road vehicle I:l Other I:l

1.16. Mejna kontrolna tocka vstopa v RSM / Bnesen BUM Ha Ml Bo PCM / Entry
BIP in RNM

Identifikacija / WaenTndukaumja / Identification

Dokumentarne reference / [lokymeHT Ha Koj ce noBukyea / Documentary references

1.18. Opis blaga / Onuc Ha cTokata / Description of commodity 1.19. Koda blaga (HS koda) / Kop, Ha cTokara (XC kop) / Commodity code (HS
code)
1.20. Koli¢ina / Konuuectso / Quantity
1.21. Temperatura proizvoda / Pri prostorski I:l Ohlajen/ I:l Zmrznjen / 1.22. Stevilo pakiranj / Bpoj Ha nakysarsa / Number of
TemnepaTypa Ha Npou3soaoT / temperaturi / PasnapeHo / CmpsHato / packages
Temperature of the product Co6Ha / Ambient Chilled Frozen

1.23. Stevilka zalivke/kontejnerja / Bpoj Ha nnom6a/koHTejHep / Seal/container number

1.24. Vrsta pakiranja / Bup Ha nakysarbe / Type of
packaging

1.25. Blago s spricevalom za /
MpatkuTe ce HameHeTU 3a /
Commodities certified for

Za prehrano ljudi/
WcxpaHa Ha nyfe /
Human consumption

[]
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1.26. 1.27. Za uvoz ali vstop v RSM / 3a yBo3 unu Bne3 Bo PCM / For import or

admission into RNM I:l

1.28. Identifikacija blaga / neHTndnkaumja Ha ctokute / Identification of the commodities

Vrsta (znanstveno ime) / Vrsta obdelave / Stevilka odobritve obrata / Stevilo pakiran;j / Neto teza/
Buposu (HayuHo nme) / Tun Ha obpaboTka / OpobpeH 6poj Ha objekToT / Bpoj Ha nakyBarba / Heto TexuHa /
Species (Scientific name) Treatment type Approval number of the establishment Number of packages Net weight

Proizvodni obrat /
O6jeKT 3a Npon3BoACTBO /
Manufacturing plant

Za med, mati¢ni mlecek in druge ¢ebelarske proizvode, namenjene prehrani ljudi

Slovenija / CnoseHwja / Slovenia 3a meq, MaTWYHa MIIeY W APYT NYeNH NPOM3BOAM HaMeHeTW 3a UCXpaHa flyfeTo
For honey, royal jelly and other apiculture products intended for human consumption
Potrdilo o zdravstvenem stanju / lMoTBpAa 3a 3apaBcTBeHa ucnpasHocT / Health lla. Referen¢na Stevilka spricevala / PedepenTeH 6poj Ha cepTudukar / ILb.
attestation Certificate reference number

Del II: Certificiranje / [len Il: Ceptuduumpatbe / Part II: Certification

Spodaj podpisani izjavljam, da sem seznanjen z ustreznimi dolo¢bami Zakona o varnosti hrane in/ali enakovredne Uredbe (ES) 5t. 178/2002 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 28.
januarja 2002 o dolocitvi splonih nacel in zahtevah Zivilske zakonodaje, ustanovitvi Evropske agencije za varnost hrane in postopkih, ki zadevajo varnost hrane (UL L 031, 01/02/2002
str. 1), Uredbe Evropskega parlamenta in Sveta (ES) $t. 852/2004 z dne 29. aprila 2004 o higieni Zivil (UL L 139, 30/04/2004 str. 1) in Uredbe (ES) 5t. 853/2004 Evropskega parlamenta in
Sveta z dne 29. aprila 2004 o posebnih higienskih pravilih za Zivila Zivalskega izvora (UL L 139, 30/04/2004 str. 55) in potrjujem, da so zgoraj opisani med, maticni mlecek in ¢ebelarski
proizvodi proizvedeni v skladu z navedenimi zahtevami in zlasti, da: / Jac, sonynoTnuiuaHuoT, nsjaByBam fleka Cym 3aro3HaeH 3a peneBaTHUTe ofpeadu oa 3akoHOT 3a 6e36eHOCT Ha xpaHaTa
OJIHOCHO eKBMBaneHTHUTe Perynatuew (E3) bp. 178/2002 op EsponckuoT MapnameHT u CoBeToT of 28 jaHyapu 2002, o Koj ce ofpeayLaaT reHepaH1Te NPUHLMNA 1 nobapyBara Ha 3aKOHOT 3a
XpaHa, BOCNocTaByBajum ja EBponckata AreHumja 3a be3beaHocT Ha XpaHa 1 ofpeayBajKu 1 npoLefypuTe Kou ce ofHecyBaaT Ha 6e3beHOCT Ha xpaHa (Cn.Bec. /131, 1.2.2002. ¢.1), Peryantueata
(E3) bp. 852/2004 op Eeponckuot MapnameHt 1 CoseToT of, 29 anpun 2004 3a xurneHa Ha xpaHa (Cn.Bec. J1 139, 30.4.2004. c.1) u Perynatueara (E3) bp. 853/2004 on Esponckuot MapnameHT n
CogeToT of 29 anpun 2004 koaj rn oapeayea cneunduyHUTE NpaBUia 3a XMrMeHa Ha XpaHa ofl XWBOTWHCKO NMOTEKIo W NOTBPAYBaM [leka MefoT, MaTUYHaTa Miiey U MYenHuTe NPou3Bean
OMWLLIAHN NOTOPe Ce NPOU3BEJIeHN BO COMACHOCT CO TWe YCNOBM, NOTOUHO feka Tue: / |, the undersigned, declare that | am aware of the relevant provisions of the Law on food safety and/or
equivalent Regulations (EC) No 178/2002 of the European Parliament and of the Council of 28 January 2002, laying down the general principles and requirements of food law, establishing the
European Food Safety Agency and laying down procedures in matters of food safety (OJ L 31, 1.2.2002, p.1), Regulation (EC) No 852/2004 of the European Parliament and of the Council of 29 April
2004 on the hygiene of foodstuffs (OJ L 139, 30.4.2004, p.1) and Regulation (EC) No 853/2004 of the European Parliament and of the Council of 29 April 2004 laying down specific hygiene rules for
food of animal origin (OJ L 139, 30.4.2004, p.55) and certify that the honey, royal jelly and apiculture products described above were produced in accordance with those requirements, in particular
that they:
- prihajajo iz obrata(ov), ki izvajajo program na podlagi nacel HACCP v skladu z Zakonom o varnosti hrane in/ali enakovredne Uredbe (ES) 852/2004; / notekHysa op 06jeKkT(u) co
UMMNAeMeHTNPaHa nporpama 3acHosaHa Ha HACCP npuHUMNUTE BO COMMACHOCT €O 3aKoHOT 3a 6e36efHOCT Ha XpaHaTa OfHOCHO eKBUBaneHTHaTa Perynatuea (EK) bp. 852/2004; / it comes from (an)
establishment{(s) implementing a programme based on the HACCP principles in accordance with the Law on food safety and/or equivalent Regulation (EC) No 852/2004;

- so bili obdelani in, kadar je ustrezno, pripravljeni, pakirani in skladi¢eni na higienski nacin v skladu z zahtevami s Pravilnikom o splosnih zahtevah za primarno proizvodnjo in s
tem povezane dejavnosti ter splosnih zahtevah za hrano in/ali enakovredni Prilogi Il k Uredbi (ES) 3t. 852/2004 / co HVB e paKyBaHO Ha COOAABETEH HauWH, NOATOTBYBaHN Ce, NaKyBHU U
CKNaAnpaHu Ha XUTMEHCKN HaUMH BO COTACHOCT €O YcnoBUTe of MMPaBMIHNKOT 3a onwTuTe 6apatba 3a NPUMAaPHO NPOWN3BOACTBO U NPUAPYXHN ONepaln Kako 1 onwTute Haparba 3a
XpaHa OfIHOCHO eKBuBaneHTHWOT AHekc Il op Perynatusarta (E3) bp. 852/2004 / have been handled and, where appropriate, prepared, packaged and stored in a hygienic manner in
accordance with the requirements of the Book of Rules on general requirements for primary production and associated operations and the general requirements for food and/or equivalent
for Annex Il to Regulation (EC) No 852/2004

in/n/and

- so izpolnjena jamstva, ki veljajo za Zive Zivali in Zivalske proizvode in so dolo¢ena v nacrtih o ostankih, predlozenih v skladu z Zakonom o varnosti hrane in/ali enakovredno
Direktivo 96/23/ES z dne 29. aprila 1996 o ukrepih za spremljanje nekaterih snovi in njihovih ostankov v Zivih Zivalih in v Zivalskih proizvodih ter razveljavitvi direktiv 85/358/EGS
in 86/469/EGS in odlo¢b 89/187/EGS in 91/664/EGS (UL L 125, 23/05/1996 str. 10} in zlasti ¢lena 29 Direktive. / 3anazeHu ce rapaHLUUTE KOW I NOKPUBAAT XUBUTE XKUBOTHW Kako n
NPOV3BOANTE Of] HNB, KOW C& NPeABUAEHN BO NNAHOT 3a Pe3naymn BO COMTAcHOCT CO 3aKOHOT 3a 6e36eIHOCT Ha XpaHaTa OfJHOCHO eKBMBaneHTHaTa [lupektrea 96/23/E3, n noceGHo uneHoT
29. /the guarantees covering live animals and products thereof provided by the residue plans submitted in accordance with the Law on food safety and/or equivalent Directive 96/23/EC of 29 April 1996 on
measures to monitor certain substances and residues thereof in live animal products and repealing Directives 85/358/EEC and 86/469/EEC and Decisions 29/187/EEC and 91/664/EEC (OJ L 125,
235.1996, p.10) and in particular Article 29 thereof, are fulfilled.

Opombe / 3a6enewku / Notes

Dell/enl/Partl:

Rubrika 1.11:/ Kraj izvora: naziv in naslov obrata odpreme. /

Pamka .11:/ MecTo Ha NOTeKmMo: UMe 1 aapeca Ha o6jeKToT Koj rn ncnpaka. /

Box reference I.11: Place of origin: name and address of the dispatch establishment.

Rubrika 1.15:/ Registrska 3tevilka (Zeleznidkih vagonov ali kontejnerjev in tovornjakov), stevilka leta (letala) ali ime (ladje). V primeru razkladanja in ponovnega nakladanja
je treba zagotoviti lo¢ene podatke. /

Pamka I.15:/ Perucrapcku 6poj (kene3HUUKK BaroHN WA KOHTEjHepW 1 KamrnoHu), 6poj Ha neT (aBnoH) unu ume (Gpog). MocebHo Tpeba Aa ce MHPOPMMPa BO Clyyaj Ha NCToBap
mnu npetosap./

Box reference I.15: Registration number (railway wagons or container and lorries), flight number (aircraft) or name (ship). Separate information is to be provided in the event of
unloading and reloading.

Rubrika 1.19: / Uporabite ustrezne kode HS: 04.09, 04.10./

Pamka .19: Ynotpebu ro coopseTHMoT XC koa: 04.09, 04.10./

Box reference 1.19: Use the appropriate HS codes: 04.09, 04.10.

Rubrika 1.20:/ Navedite skupno bruto tezo in skupno neto tezo./

Pamka 1.20: / Haeepu ja BKynHaTa 6pyTo TeXMHa 1 BKYNHaTa HETO TeXuMHay. /

Box reference 1.20: Indicate total gross weight and total net weight.

Rubrika 1.23:/ Oznacitev kontejnerja/stevilka zalivke: samo kadar je primerno. /

Pamka 1.23:/ WpeHTudunkaumja Ha KoHTejHep/Bpoj Ha Nnomba: Camo Kafie LITO e BO3MOXHO. /

Box reference 1.23: Identification of container/seal number: only where applicable.
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- Rubrika 1.28:/ Vista obdelave: Navedite "ultrasonikacija” , *homogenizacija", "ultrafiltracija”, "pasterizacija” ali "brez toplotne obdelave".
Stevilka odobritve obrata: Stevilka odobritve ali identifikacijska Stevilka pristojnega organa, kot je ustrezno./
Pamka 1.28:/ Bupg Ha TpeTmaH: O3Hauw ‘co ynTpasByk, ‘XomoreHusauuja’, ‘yntpapuntpaumja’, ‘nactepusaumja’, ‘6es TepMuuKmM TpeTman’.
OpnobpeH 6poj Ha 06jeKToT: 0f,06PeH 6poj NN nAeHTUUKALUCKIN 6POj 3aAeH OA HANEXHWOT OpraH. /
Box reference 1.28: Treatment type: Indicate ‘ultrasonication’, homogenisation’, ‘ultrafiltration’, ‘pasteurization’, ‘no thermal treatment’.

Approval Number of establishments: approval number or competent authority identification number as appropriate.

Del Il / fen Il / Part II:

- Barva Ziga in podpisa se mora razlikovati od barve drugih podatkov na spri¢evalu. / Meuator 1 notTnncoT Mopa Aa 6uae Bo 6oja pasnuyHa of Bojata co Koja e ucnevateH obpaseuor. / The
colour of the stamp and signature must be different to that of the other particulars in the certificate.

Uradni veterinar / O¢puumjanen nicnekrop / Official inspector

Ime (z velikimi ¢rkami) / Vime (co neuathn 6ykew) / Name (in capitals):

Datum / lata / Date:

Zig / Nevar / Stamp:

|1zobrazba in naziv / Npodecuja n Tutyna / Qualification and title:

Podpis / Motnuc / Signature:
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